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The May 27, 1939 issue of the Rumanian official gazette 
(“Monitorul Oficial” ) published a Law dealing with 
the organization and functions of elementary education 

and teachers' training (Lege pentru organizarea si functionarea 
ijwafandntului primar § normal). Paragraph 220 of the new 
Rumanian education law contains the following provisions: 

Teachers who are, or will be, employed in villages in the 
attached areas where the majority of the inhabitants are 
either of non-Rumanian ethnic origin or are denationalized 
Rumanians, and who undertake to remain at least four years 
in the said villages, shall receive, for the duration of their 
employment in those areas, an extra salary amounting to 
50% of their ordinary payment. Advancement out of turn is 
also assured them. In these villages 10 hectares of the land 
set apart for colonization purposes may be given to them. 
Should any teacher fail in his duties as required by the 
specific conditions obtaining in the village where he is 
stationed, he may be deprived of the above-mentioned 
privileges."

The paragraph from which the above quotation is taken 
also stated that a list of these villages with a non-Rumanian 
or a denationalized Rumanian majority would be published 
by the Ministry.

This list was actually published in Ordinance No. 150.205 
of 28th August 1939, which appeared in the "Monitorul 
Oficial” (No. 201) of 1st September. In it the Minister of 
National Education determines which villages are to be 
considered as belonging to that category and gives a detailed 
list of them. All in all, the names of 1052 villages situated 
in the 23 counties detached from historical Hungary and 
assigned to Rumania appear in the list. If we take the
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present measure, which applies to villages in all the 23 
counties, in the light of the circumstance that hitherto the 
so-called Rumanian "cultural zone" established by law 
consisted only of 10 counties in Transylvania, we shall see 
that it de facto means an extension of the Rumanian cultural 
zone. The committee of the political organization of the 
Magyar National minority, —  lodged a petition with the 
League of Nations on 2nd September 1930.

What in substance is this Rumanian cultural zone?
Ordinance No. 40.771 issued by the Minister of Education 

on 3rd May 1924 and published in the "Monitorul Oficial" 
No. 24 of the same year, created a cultural zone “ in order 
to make Rumanian education more intensive in the areas 
with a mixed population." This zone consisted of 6 counties 
in Transylvania: Szatmar, Bihar, Temes-Torontal, Harom- 
szek, Udvarhely and Csik. The ordinance provided that 
teachers employed in the cultural zone, "especially teachers 
from the Old Kingdom” , should receive a 50% additional 
salary “ for their work in and out of school".

The Elementary Education Act of 26th June 1924 
(published in No. 101 of the "Monitorul Oficial” that year) 
contains detailed particulars of the measures relating to the 
cultural zone. According to the provisions of that Act, such 
primary school teachers as have no rights of domicile in these 
counties but accept positions there, and bind themselves to 
teach in those areas for at least 4 years, receive for the time 
they are employed there an additional salary amounting to 
50% of their ordinary payment; the period between 
promotions is curtailed by one year; their removal expenses 
(three months’ salary for married men and two for single) 
are paid, and they also receive 10 hectares of the land set 
apart for colonization purposes. Should the Minister of 
Education consider it expedient, he may ordain that all 
qualified teachers on leaving the teachers' training colleges 
must spend 3 years in the counties above enumerated before 
they can be elegible for appointment in other parts of the 
country. The cultural zone, according to Paragraph 159, 
consists of 10 Transylvanian counties, Bihar, Szilagy, Szat
mar, Maramaros, Udvarhely, Csik, Haromszek, Maros- 
Torda, Torda-Aranyos and Hunyad, the aggregate area of
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the same being 47.415 square kilometres, which a population 
of 2,289.024 souls, 1,102.648 (47,5") of whom are Magyars 
by race. According to the figures of the 1910 Hungarian 
census, in four of these counties, Udvarhely, Csik, Harom- 
szek and Maros-Torda, the aggregate area of which is 16.096 
square kilometres, the population numbered 647.562 souls, 
502.030 (78%) of whom were of Magyar nationality. These 
counties are inhabited by compact masses of Sz6klers, who 
in language and race are identical with the Magyars, the 
only difference —  one of name —  arising from the special 
constitutional conditions obtaining in Transylvania before 
1848.

The State Elementary Education Act is careful to avoid 
mention of the fact that the cultural zone was created for 
the purpose of Rumanianizing the Magyar populations of 
those regions. The main reason for its establishment was 
stated to be the denationalization of Rumanians, which is 
presented as a sin of the past that must now be redressed. 
No allowance is made for the historical fact that in 
Transylvania, where for centuries three nations (Magyars, 
Germans and Rumanians) lived together in a fairly 
conglomerate symbiosis, the phenonenon of absorption was 
always to be observed, sometimes to the benefit of one race, 
sometimes to that of another; this, however, cannot serve as 
a reason valid for all time justifying the measures adopted 
against the minorities by the Rumanian Administration. When 
the Rumanian Government united the counties in question 
in one large cultural zone, the main object was not to spread 
culture; it was to establish a separate educational 
administration there, and to enlist teachers for those regions 
from far-distant areas — teachers whose chief qualification 
was that they could not speak the language of the people 
in the cultural zone, which "negative” virtue was rewarded 
with a 50% additional salary and other material benefits.

Of all the speeches heard in the Rumanian Parliament 
when the State Elementary Education Act was under debate, 
we consider that delivered by a Rumanian Senator, M. 
Alexander Aciu, worthy of special mention. According to 
part detached from Hungary and assigned to Rumania) is 
evident.
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the official minutes of a meeting of the Senate held on 12th 
June 1924 (Desbaterile Senatului No. 74, 192311924) M. Aciu 
inter alia said: ‘ ‘When a teacher's activity is not confined 
solely to his school duties, when it must also be manifest in 
social work, what can be the object of sending to those 
schools teachers who cannot speak anything but Rumanian, 
and who therefore can have no contacts with the children's 
parents, whose language they do not know?"

As to how the provisions of the cultural zone Ordinance 
were carried out, we have interesting data supplied by the 
official report for 1924'1925 issued by the Rumanian School- 
Inspector's Office in County Maros-Torda and published in 
1926. Amongst other things it says: “After our county was 
included in the mixed population cultural zone, 120 young 
teachers enjoying a 50% additional salary as well as the 
advantage of more rapid advancement were appointed to help 
us in our cultural campaign. A year's experience has taught 
us that those appointments were a mistake. For, in villages 
where not a soul except the parish clerk and the gendarmes 
can speak a word of Rumanian there are teachers who never 
heard a word of Hungarian in their lives, much less had they 
any opportunity of acquiring an idea of the customs and way 
of thinking, of the population. These teachers frankly and 
openly admit to the inspectors that it is impossible to produce 
results with children who cannot speak Rumanian." (Dorea 
de seama asupre invafamantului primar pe anul scolar 19241 
1925, pp. 26—27, Targu Mures 1926).

It was in 1926 that the Rumanian Government began to 
import large numbers of teachers from other parts of 
Rumania, especially from the Old Kingdom, to the cultural 
zone, and ever since the teaching staffs of the Rumanian 
State schools there have been steadily reinforced.

Now that the cultural zone has been extended to embrace 
the whole of Transylvania, the recent decree issued by the 
Minister of National Education under § 220 of the Elementary 
Education Act will result in the appointment of specially 
paid Rumanian teachers in 1052 villages. That this measure 
is extremely prejudicial to the interests of the national 
minorities, especially of the Magyars, in Transylvania (the
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part detached from Hungary and assigned to Rumania) is 
evident.

Just before going to press we received the Rumanian 
official gazette, the “Monitorul Oficial", of September 21. 
(No. 219), which contains the text of Ordinance No. 163.817 
issued by the Minister of National Defence. This Ordinance 
annuls Ordinance No. 154.205 of 28th August in terms of 
which the cultural zone was extended to embrace amongst 
other parts the 23 counties of Transylvania, the Banate and 
the Koros District. As things stand at present, then, the 
Rumanian cultural zone still exists and extends over the 10 
counties of Transylvania in which the majority of the popula
tion is Magyar. The Rumanian Government would have 
shown more consideration for the minorities had it completely 
abolished the cultural zone established in 1924.
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